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See the notice on TED website

649715-2026 - Konkurrensutsättning
Kroatien – Audiovisuell utrustning – Nabava multimedijalne opreme za Centar kulture Nedelišće
OJ S 182/2026 21/09/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: OPĆINA NEDELIŠĆE
E-postadress: nedelisce@nedelisce.hr
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Nabava multimedijalne opreme za Centar kulture Nedelišće
Beskrivning: Predmet nabave je nabava, isporuka, montaža, ugradnja, konfiguracija, 
funkcionalno ispitivanje, puštanje u rad i edukacija korisnika za multimedijalnu i scensku 
opremu Centra za kulturu Nedelišće. Predmet nabave podijeljen je na sljedeće grupe: Grupa 1 
– Nabava i ugradnja audio opreme – obuhvaća profesionalni sustav ozvučenja, sustav 
upravljanja zvukom, mikrofonske sustave, audio mrežnu infrastrukturu, sustav pozadinskog 
ozvučenja te pripadajuću opremu potrebnu za uspostavu funkcionalne audio cjeline. Grupa 2 – 
Nabava i ugradnja video opreme – obuhvaća sustave za video prikaz i prezentaciju sadržaja, 
projektorsku i prikazivačku opremu, interaktivne zaslone, video zid, informacijske kioske, 
prezentacijske sustave, AV upravljačke uređaje te pripadajuću opremu potrebnu za uspostavu 
funkcionalne video cjeline. Grupa 3 – Nabava scenske opreme s rasvjetom – obuhvaća 
profesionalnu scensku rasvjetu, sustav upravljanja rasvjetom, rasvjetna tijela, scensku 
konstrukciju, mobilnu pozornicu i pripadajuću opremu potrebnu za održavanje kulturnih, 
umjetničkih i drugih javnih događanja. Predmet nabave uključuje svu opremu, materijal, 
radove i usluge potrebne za uredno izvršenje ugovora, uključujući prijevoz, unos, montažu, 
povezivanje, konfiguraciju, ispitivanje funkcionalnosti, puštanje u rad, isporuku tehničke 
dokumentacije i jamstava te edukaciju korisnika za rukovanje opremom. Detaljne tehničke 
specifikacije i količine opreme definirane su troškovnikom i tehničkim specifikacijama za 
pojedinu grupu predmeta nabave koje čine sastavni dio Dokumentacije o nabavi.
Förfarandets identifierare: ff214c5e-f3d8-47ce-a62c-e27f98914cfd
Intern identifierare: 26/JN-RO-4
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej
Förfarandets viktigaste kännetecken: Otvoreni postupak

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32321200 Audiovisuell utrustning

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Land: Kroatien
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2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 290 927,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 3
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 3

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument, Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruption: Korupcija
Bedrägerier: Prijevara
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Kaznena djela terorizma ili 
kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Pranje novca ili financiranje terorizma
Barnarbete och andra former av människohandel: Rad djece i drugi oblici trgovanja ljudima
Nationella uteslutningsgrunder: Neisplata plaće
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 
Sudjelovanje u zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Plaćanje poreza
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Nabava i ugradnja audio opreme
Beskrivning: Predmet nabave obuhvaća nabavu, isporuku, montažu, povezivanje, 
konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje i puštanje u rad profesionalnog audio sustava za potrebe 
Centra za kulturu Nedelišće. Nabava uključuje sustav ozvučenja dvorane, sustav upravljanja 
zvukom, mikrofonske sustave, monitoring sustav, audio mrežnu infrastrukturu, sustav 
pozadinskog ozvučenja, pripadajuće nosače, ormariće, kabele, spojni materijal i ostalu 
opremu potrebnu za uspostavu potpuno funkcionalne audio cjeline. Predmet nabave uključuje 
svu opremu, materijal, radove i usluge potrebne za uredno izvršenje ugovora, uključujući 
prijevoz, istovar, unos opreme, montažu, povezivanje, konfiguraciju sustava, programska 
podešenja, ispitivanje funkcionalnosti, puštanje sustava u rad, isporuku tehničke 
dokumentacije i jamstava te edukaciju najmanje 2 korisnika Naručitelja za rukovanje i 
upravljanje isporučenim audio sustavom, u trajanju od najmanje 4 sata, na lokaciji Centra 
kulture Nedelišće. Sva isporučena oprema mora biti nova, nekorištena, međusobno 
kompatibilna i sposobna funkcionirati kao jedinstvena funkcionalna cjelina sukladno tehničkim 
specifikacijama i troškovniku. Detaljne tehničke specifikacije, količine i zahtjevi za opremu 
definirani su troškovnikom koji čini sastavni dio Dokumentacije o nabavi.
Intern identifierare: 26/JN-RO-4-1

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
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Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32321200 Audiovisuell utrustning
Ytterligare klassificering (cpv): 32342000 Högtalare, 32342410 Ljudutrustning, 32342420 
Studiomixer, 32343000 Förstärkare

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Land: Kroatien
Kompletterande information: Nedelišće

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/12/2026
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 74 010,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2014/2020)
Identifierare: EU-medel: PK.6.4.01.0001
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Cilj projekta „Centar kulture Nedelišće“ je doprinijeti 
povećanju kulturne djelatnosti u općini Nedelišće kroz uvođenje inovativnih usluga u kulturi za 
stanovništvo te kroz očuvanje kulture, tradicije i baštine lokalnog stanovništva doprinijeti boljoj 
socijalnoj uključenosti, atraktivnosti područja kao mjesta za ugodan život i rad, posebice za 
mlade obitelji. Središnji problem koji je identificiran u ovom projektnom prijedlogu je 
nedostatak prostora i usluga u zajednici koje bi potaknule lokalno stanovništvo, osobe treće 
životne dobi, pripadnike romske nac. manjine, djecu i mlade, hrv. branitelje i stradalnike 
Domovinskog rata, umjetnike i širu javnost na veći socijalni angažman u području kulturnih 
djelatnosti.
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: JEDNAKOVRIJEDNOST Ako se u Dokumentaciji o nabavi, 
tehničkim specifikacijama, troškovniku ili drugim prilozima iznimno upućuje na određenu 
marku, izvor, tip, zaštitni znak, patent, podrijetlo ili proizvodnju, smatra se da je svako takvo 
upućivanje popraćeno izrazom „ili jednakovrijedno“, neovisno o tome je li taj izraz izričito 
naveden uz pojedino upućivanje. Ponuditelji su slobodni ponuditi jednakovrijednu robu 
odnosno rješenje koje na jednakovrijedan način ispunjava propisane tehničke i funkcionalne 
zahtjeve. U slučaju nuđenja jednakovrijedne robe odnosno rješenja, ponuditelj je, sukladno 
članku 210. stavku 3. ZJN 2016, obvezan dokazati jednakovrijednost ponuđene robe odnosno 
rješenja. Dokazi jednakovrijednosti dostavljaju se u istom trenutku i na isti način kao i tehnička 
dokumentacija kojom se dokazuje sukladnost ponuđene opreme s tehničkim specifikacijama. 
Naručitelj će navedenu dokumentaciju od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju 
ponudu zatražiti prije donošenja odluke o odabiru, sukladno odredbama Dokumentacije o 
nabavi. Jednakovrijednost se može dokazivati odgovarajućom tehničkom dokumentacijom 
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proizvođača, katalozima, tehničkim listovima, izvješćima o ispitivanju, potvrdama ili drugim 
prikladnim sredstvima iz kojih je moguće nedvojbeno utvrditi da ponuđena roba odnosno 
rješenje na jednakovrijedan način ispunjava zahtjeve propisane Dokumentacijom o nabavi.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Främjande av social hållbarhet
Beskrivning: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Socialt mål som främjas: Tillgänglighet för alla

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande, Upphandlingsdokument
Kriterium: Registrering i ett handelsregister
Beskrivning av urvalskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriterium: Prover, beskrivningar eller fotografier med äkthetsintyg för leveranskontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cijena ponude
Beskrivning: Cijena ponude
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: JAMSTVENI ROK
Beskrivning: Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstveni rok za isporučenu i ugrađenu 
opremu. Minimalni jamstveni rok je 24 mjeseci, a maksimalni rok koji se uzima u obzir je 60 
mjeseci. Ukoliko se nudi jamstveni rok duži od 60 mjeseci, smatrat će se da je ponuđen 
maksimalni rok koji se uzima u obzir. Ponuda ponuditelja koji ponudi jamstveni rok u trajanju 
od 24 mjeseci bit će prihvatljiva, pod uvjetom da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz 
dokumentacije o nabavi, ali po ovom kriteriju neće ostvariti dodatne bodove. Maksimalni broj 
bodova koji ponuditelj može ostvariti po ovom kriteriju je 20 bodova. Bodovi će se dodjeljivati 
prema skali.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: ISKUSTVO ANGAŽIRANOG STRUČNJAKA NA PROJEKTIMA OPREMANJA JAVNIH 
I POSLOVNIH PROSTORA PROFESIONALNIM AUDIO SUSTAVIMA I SUSTAVIMA 
OZVUČENJA
Beskrivning: Naručitelj će u okviru kriterija za odabir ponude bodovati iskustvo angažiranog 
stručnjaka koji će sudjelovati u izvršenju ugovora. Angažirani stručnjak mora dokazati iskustvo 
na projektima opremanja javnih i poslovnih prostora profesionalnim audio sustavima i 
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sustavima ozvučenja u svojstvu tehničara-instalatera audio sustava. Pod projektima istim ili 
sličnim predmetu nabave podrazumijevaju se projekti opremanja i integracije audio sustava u 
objektima kao što su domovi kulture, kazališta, koncertne i kongresne dvorane, kulturni centri, 
muzeji, interpretacijski centri, obrazovne ustanove te drugi javni ili poslovni objekti. Naručitelj 
smatra da će stručnjak s većim brojem realiziranih projekata doprinijeti kvalitetnijoj instalaciji, 
konfiguraciji, puštanju u rad i integraciji audio sustava koji su predmet ove nabave.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://eojn.hr/tender-eo/99577
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://eojn.hr/

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://eojn.hr/tender-eo/99577
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: kroatiska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Ponuditelj je dužan uz ponudu dostaviti jamstvo za 
ozbiljnost ponude u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative na prvi 
poziv, bez prigovora, odnosno umjesto bankarske garancije može dati novčani polog u 
traženom iznosu. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u sljedećim iznosima: Grupa 1 – 
Nabava i ugradnja audio opreme: 2.000,00 EUR Grupa 2 – Nabava i ugradnja video opreme: 
4.000,00 EUR Grupa 3 – Nabava scenske opreme s rasvjetom: 2.000,00 EUR U slučaju 
podnošenja ponude za više grupa, ponuditelj može dostaviti jedno jamstvo u ukupnom iznosu 
koji odgovara zbroju iznosa jamstava za sve grupe za koje podnosi ponudu ili zasebna 
jamstva za pojedine grupe. Jamstvo za ozbiljnost ponude naplativo je u slučajevima 
propisanim člankom 214. stavkom 1. točkom 1. ZJN 2016, a osobito u slučaju: - odustajanja 
ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih 
dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - 
dostavljanja neistinitih podataka, - nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za 
izvršenje ugovora, - nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno 
ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi Dokumentacijom o 
nabavi, - odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, - nedostavljanja jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Bankarska garancija koja se dostavlja u papirnatom obliku 
dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke dostave ponude. Jamstvo ne smije biti 
oštećeno bušenjem, klamanjem ili na drugi način kojim bi se mogla dovesti u pitanje njegova 
valjanost. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora vrijediti najmanje do isteka roka valjanosti 
ponude. U slučaju produljenja roka valjanosti ponude ponuditelj je obvezan odgovarajuće 
produljiti i rok važenja jamstva za ozbiljnost ponude. Ponuditelj može umjesto bankarske 
garancije dati novčani polog u iznosu propisanom za grupu za koju podnosi ponudu, odnosno 
u ukupnom iznosu za sve grupe za koje podnosi ponudu. Ako se jednim novčanim pologom 
osigurava ponuda za više grupa, u opisu plaćanja potrebno je navesti sve grupe na koje se 
uplata odnosi. Novčani polog može, u ime i za račun ponuditelja odnosno člana zajednice 
gospodarskih subjekata, uplatiti i drugi gospodarski subjekt, pod uvjetom da je iz podataka o 
uplati moguće jasno i nedvojbeno utvrditi za kojeg se ponuditelja odnosno zajednicu 

https://eojn.hr/tender-eo/99577
https://eojn.hr/
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gospodarskih subjekata te za koju grupu ili grupe polog uplaćuje. Dokaz o uplaćenom 
novčanom pologu, na temelju kojeg se može utvrditi da je transakcija izvršena prije isteka roka 
za dostavu ponuda, ponuditelj dostavlja u ponudi. Dokazom se smatraju i neovjerene preslike 
ili ispisi provedenih naloga za plaćanje, uključujući one izdane u elektroničkom obliku. 
Naručitelj provjerava izvršenje uplate na svom računu. Zajednica gospodarskih subjekata U 
slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo za ozbiljnost ponude mora osiguravati 
obveze svih članova zajednice. Jamstvo se može dostaviti na jedan od sljedećih načina: - 
jedan član zajednice ili drugi gospodarski subjekt može biti nalogodavac bankarske garancije 
u ukupno traženom iznosu, pod uvjetom da iz garancije jasno i nedvojbeno proizlazi da se 
jamstvo odnosi na ponudu zajednice gospodarskih subjekata te da su navedeni svi članovi 
zajednice; - jedan član zajednice može dostaviti bankarsku garanciju u ukupno traženom 
iznosu, pri čemu iz jamstva mora jasno proizlaziti da ono osigurava obveze svih članova 
zajednice u odnosu na zajedničku ponudu; - svaki član zajednice, odnosno drugi gospodarski 
subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice, može dostaviti zasebno jamstvo za dio 
ukupno traženog iznosa, pod uvjetom da zbroj svih dostavljenih jamstava iznosi najmanje 
ukupno traženi iznos jamstva te da svako pojedino jamstvo udovoljava zahtjevima 
Dokumentacije o nabavi u pogledu sadržaja i trajanja. Bez obzira na način dostave, iz jednog 
ili više dostavljenih jamstava mora biti jasno i nedvojbeno da su osigurane obveze svih 
članova zajednice gospodarskih subjekata u odnosu na ponudu za predmetnu grupu odnosno 
grupe.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 26/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Nedelišće, M. Tita 1 Zgrada općinske uprave
Kompletterande information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni 
predstavnici ponuditelja i druge osobe. Sukladno članku 282. stavcima 8. i 9. ZJN 2016, pravo 
aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva 
za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja dužni 
su prije početka javnog otvaranja ponuda dokazati svoje ovlaštenje za zastupanje ponuditelja 
na javnom otvaranju.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Tijekom cijelog trajanja jamstvenog roka 
odabrani ponuditelj dužan je osigurati servisnu podršku za svu isporučenu i ugrađenu opremu.
&nbsp;Odabrani ponuditelj dužan je započeti aktivnosti na dijagnostici i otklanjanju prijavljenog 
kvara najkasnije u roku od 24 sata od zaprimanja prijave kvara radnim danom.&nbsp;U slučaju 
potrebe za intervencijom na lokaciji naručitelja, odabrani ponuditelj dužan je osigurati izlazak 
ovlaštenog servisera najkasnije u roku od 2 radna dana od dana prijave kvara.&nbsp;U slučaju 
da kvar nije moguće otkloniti u roku od 5 radnih dana od dana prijave kvara, odabrani 
ponuditelj dužan je bez dodatne naknade osigurati privremenu zamjensku opremu za onu 
opremu čiji kvar onemogućava ili značajno ograničava redovno korištenje sustava ili obavljanje 
djelatnosti naručitelja.&nbsp;Zamjenska oprema mora biti jednakih ili boljih funkcionalnih i 
tehničkih karakteristika od opreme na kojoj je nastupio kvar te mora biti dostupna do konačnog 
otklanjanja kvara.&nbsp;D...
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej
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Ekonomiska arrangemang: Naručitelj će izvršiti plaćanje na temelju uredno ispostavljenog 
eRačuna u roku od 30 dana od dana njegova zaprimanja i ovjere. Ugovaratelj može 
ispostavljati privremene račune za stvarno isporučenu i ugrađenu opremu, nakon ovjere 
Naručitelja. O isporuci i ugradnji opreme sastavlja se zapisnik o primopredaji. Ugovor se 
smatra uredno izvršenim nakon ispunjenja svih ugovornih obveza, uključujući isporuku, 
ugradnju, povezivanje, konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje, puštanje u rad, dostavu 
propisane dokumentacije, edukaciju korisnika i otklanjanje eventualnih nedostataka, o čemu 
se sastavlja zapisnik o urednom izvršenju ugovora. Konačni račun može se ispostaviti nakon 
urednog izvršenja svih ugovornih obveza. Naručitelj ne odobrava plaćanje predujma.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: OPĆINA 
NEDELIŠĆE
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: OPĆINA NEDELIŠĆE

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Nabava i ugradnja video opreme
Beskrivning: Predmet nabave obuhvaća nabavu, isporuku, montažu, povezivanje, 
konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje i puštanje u rad video i prezentacijske opreme za 
potrebe Centra za kulturu Nedelišće. Nabava uključuje sustave za video prikaz i prezentaciju 
sadržaja, projektorsku i prikazivačku opremu, projekcijska platna, interaktivne zaslone, LED 
video zid, informacijske i interaktivne kioske, prezentacijske sustave, AV upravljačke uređaje, 
signalnu i komunikacijsku infrastrukturu, pripadajuće nosače, kabele, spojni materijal i ostalu 
opremu potrebnu za uspostavu potpuno funkcionalne video-prezentacijske cjeline. Predmet 
nabave uključuje svu opremu, materijal, radove i usluge potrebne za uredno izvršenje 
ugovora, uključujući prijevoz, istovar, unos opreme, montažu, povezivanje, konfiguraciju 
sustava, programska podešenja, ispitivanje funkcionalnosti, puštanje sustava u rad, isporuku 
tehničke dokumentacije i jamstava te edukaciju najmanje 2 korisnika Naručitelja za rukovanje i 
upravljanje isporučenim video i multimedijskim sustavima, u trajanju od najmanje 4 sata, na 
lokaciji Centra kulture Nedelišće. Za pojedine stavke predmeta nabave propisani su zahtjevi 
kompatibilnosti s određenim operativnim odnosno programskim okruženjima radi osiguranja 
pravilnog rada i interoperabilnosti s aplikativnim rješenjima predviđenima za korištenje na 
predmetnoj opremi. Takvi zahtjevi utvrđeni su isključivo u opsegu potrebnom za osiguranje 
funkcionalnosti cjelovitog sustava. Za stavke koje se prema tehničkim specifikacijama mogu 
izvesti kao namjenski izrađena rješenja dopuštena je izvedba odgovarajućeg rješenja od 
strane proizvođača odnosno integratora, pod uvjetom da ponuđeno rješenje u cijelosti 
ispunjava sve propisane tehničke, funkcionalne i druge zahtjeve Dokumentacije o nabavi. Kod 
interaktivnih kioska i zaslona namijenjenih neposrednom korištenju korisnika primjenjuju se 
zahtjevi pristupačnosti utvrđeni tehničkim specifikacijama i pripadajućim Smjernicama za 
izvedbu interaktivnih kioska sa zaslonom osjetljivim na dodir prilagođenih osobama s 
invaliditetom. Sva isporučena oprema mora biti nova, nekorištena, međusobno kompatibilna i 
sposobna funkcionirati kao jedinstvena funkcionalna cjelina sukladno tehničkim 
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specifikacijama i troškovniku. Detaljne tehničke specifikacije, količine i zahtjevi za opremu 
definirani su troškovnikom i pripadajućim prilozima koji čine sastavni dio Dokumentacije o 
nabavi.
Intern identifierare: 26/JN-RO-4-2

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32321200 Audiovisuell utrustning
Ytterligare klassificering (cpv): 38652120 Videoprojektorer, 32322000 Multimedieutrustning, 
32323000 Videomonitorer, 32323300 Videoutrustning, 30231320 Pekskärmar, 32351200 
Skärmar

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Land: Kroatien
Kompletterande information: Nedelišće

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/12/2026
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 138 275,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2014/2020)
Identifierare: EU-medel: PK.6.4.01.0001
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Cilj projekta „Centar kulture Nedelišće“ je doprinijeti 
povećanju kulturne djelatnosti u općini Nedelišće kroz uvođenje inovativnih usluga u kulturi za 
stanovništvo te kroz očuvanje kulture, tradicije i baštine lokalnog stanovništva doprinijeti boljoj 
socijalnoj uključenosti, atraktivnosti područja kao mjesta za ugodan život i rad, posebice za 
mlade obitelji. Središnji problem koji je identificiran u ovom projektnom prijedlogu je 
nedostatak prostora i usluga u zajednici koje bi potaknule lokalno stanovništvo, osobe treće 
životne dobi, pripadnike romske nac. manjine, djecu i mlade, hrv. branitelje i stradalnike 
Domovinskog rata, umjetnike i širu javnost na veći socijalni angažman u području kulturnih 
djelatnosti.
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: JEDNAKOVRIJEDNOST Ako se u Dokumentaciji o nabavi, 
tehničkim specifikacijama, troškovniku ili drugim prilozima iznimno upućuje na određenu 
marku, izvor, tip, zaštitni znak, patent, podrijetlo ili proizvodnju, smatra se da je svako takvo 
upućivanje popraćeno izrazom „ili jednakovrijedno“, neovisno o tome je li taj izraz izričito 
naveden uz pojedino upućivanje. Ponuditelji su slobodni ponuditi jednakovrijednu robu 
odnosno rješenje koje na jednakovrijedan način ispunjava propisane tehničke i funkcionalne 
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zahtjeve. U slučaju nuđenja jednakovrijedne robe odnosno rješenja, ponuditelj je, sukladno 
članku 210. stavku 3. ZJN 2016, obvezan dokazati jednakovrijednost ponuđene robe odnosno 
rješenja. Dokazi jednakovrijednosti dostavljaju se u istom trenutku i na isti način kao i tehnička 
dokumentacija kojom se dokazuje sukladnost ponuđene opreme s tehničkim specifikacijama. 
Naručitelj će navedenu dokumentaciju od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju 
ponudu zatražiti prije donošenja odluke o odabiru, sukladno odredbama Dokumentacije o 
nabavi. Jednakovrijednost se može dokazivati odgovarajućom tehničkom dokumentacijom 
proizvođača, katalozima, tehničkim listovima, izvješćima o ispitivanju, potvrdama ili drugim 
prikladnim sredstvima iz kojih je moguće nedvojbeno utvrditi da ponuđena roba odnosno 
rješenje na jednakovrijedan način ispunjava zahtjeve propisane Dokumentacijom o nabavi.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Främjande av social hållbarhet
Beskrivning: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Socialt mål som främjas: Tillgänglighet för alla

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande, Upphandlingsdokument
Kriterium: Registrering i ett handelsregister
Beskrivning av urvalskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriterium: Prover, beskrivningar eller fotografier med äkthetsintyg för leveranskontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cijena ponude
Beskrivning: Cijena ponude
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: JAMSTVENI ROK
Beskrivning: Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstveni rok za isporučenu i ugrađenu 
opremu. Minimalni jamstveni rok je 24 mjeseci, a maksimalni rok koji se uzima u obzir je 60 
mjeseci. Ukoliko se nudi jamstveni rok duži od 60 mjeseci, smatrat će se da je ponuđen 
maksimalni rok koji se uzima u obzir. Ponuda ponuditelja koji ponudi jamstveni rok u trajanju 
od 24 mjeseci bit će prihvatljiva, pod uvjetom da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz 
dokumentacije o nabavi, ali po ovom kriteriju neće ostvariti dodatne bodove. Maksimalni broj 
bodova koji ponuditelj može ostvariti po ovom kriteriju je 20 bodova. Bodovi će se dodjeljivati 
prema skali.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20
Kriterium: 
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Typ: Kvalitet
Namn: ISKUSTVO STRUČNJAKA NA PROJEKTIMA INSTALACIJE I INTEGRACIJE 
PROFESIONALNIH VIDEO I MULTIMEDIJSKIH SUSTAVA
Beskrivning: Naručitelj će u okviru kriterija za odabir ponude bodovati iskustvo stručnjaka 
kojeg ponuditelj predlaže za izvršenje ugovora na poslovima instalacije, integracije, 
konfiguracije i puštanja u rad profesionalnih video i multimedijskih sustava usporedivih s 
predmetom nabave Grupe 2. Pod projektima istim ili sličnim predmetu nabave smatraju se 
projekti koji su obuhvaćali instalaciju i integraciju video i multimedijske opreme, kao što su 
projektorski i prikazivački sustavi, profesionalni zasloni, video zidovi, interaktivni zasloni i 
kiosci, prezentacijski sustavi, AV upravljački uređaji te pripadajuća signalna i komunikacijska 
infrastruktura. Projekti se mogu odnositi na kulturne centre, domove kulture, kazališta, kina, 
muzeje, interpretacijske centre, konferencijske i prezentacijske dvorane te druge javne ili 
poslovne objekte. Za potrebe bodovanja uzimaju se u obzir projekti na kojima je stručnjak 
sudjelovao u svojstvu tehničara-instalatera odnosno stručnjaka za instalaciju i integraciju video 
i multimedijskih sustava.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://eojn.hr/tender-eo/99577
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://eojn.hr/

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://eojn.hr/tender-eo/99577
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: kroatiska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Ponuditelj je dužan uz ponudu dostaviti jamstvo za 
ozbiljnost ponude u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative na prvi 
poziv, bez prigovora, odnosno umjesto bankarske garancije može dati novčani polog u 
traženom iznosu. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u sljedećim iznosima: Grupa 1 – 
Nabava i ugradnja audio opreme: 2.000,00 EUR Grupa 2 – Nabava i ugradnja video opreme: 
4.000,00 EUR Grupa 3 – Nabava scenske opreme s rasvjetom: 2.000,00 EUR U slučaju 
podnošenja ponude za više grupa, ponuditelj može dostaviti jedno jamstvo u ukupnom iznosu 
koji odgovara zbroju iznosa jamstava za sve grupe za koje podnosi ponudu ili zasebna 
jamstva za pojedine grupe. Jamstvo za ozbiljnost ponude naplativo je u slučajevima 
propisanim člankom 214. stavkom 1. točkom 1. ZJN 2016, a osobito u slučaju: - odustajanja 
ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih 
dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - 
dostavljanja neistinitih podataka, - nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za 
izvršenje ugovora, - nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno 
ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi Dokumentacijom o 
nabavi, - odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, - nedostavljanja jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Bankarska garancija koja se dostavlja u papirnatom obliku 
dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke dostave ponude. Jamstvo ne smije biti 
oštećeno bušenjem, klamanjem ili na drugi način kojim bi se mogla dovesti u pitanje njegova 

https://eojn.hr/tender-eo/99577
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/99577
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valjanost. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora vrijediti najmanje do isteka roka valjanosti 
ponude. U slučaju produljenja roka valjanosti ponude ponuditelj je obvezan odgovarajuće 
produljiti i rok važenja jamstva za ozbiljnost ponude. Ponuditelj može umjesto bankarske 
garancije dati novčani polog u iznosu propisanom za grupu za koju podnosi ponudu, odnosno 
u ukupnom iznosu za sve grupe za koje podnosi ponudu. Ako se jednim novčanim pologom 
osigurava ponuda za više grupa, u opisu plaćanja potrebno je navesti sve grupe na koje se 
uplata odnosi. Novčani polog može, u ime i za račun ponuditelja odnosno člana zajednice 
gospodarskih subjekata, uplatiti i drugi gospodarski subjekt, pod uvjetom da je iz podataka o 
uplati moguće jasno i nedvojbeno utvrditi za kojeg se ponuditelja odnosno zajednicu 
gospodarskih subjekata te za koju grupu ili grupe polog uplaćuje. Dokaz o uplaćenom 
novčanom pologu, na temelju kojeg se može utvrditi da je transakcija izvršena prije isteka roka 
za dostavu ponuda, ponuditelj dostavlja u ponudi. Dokazom se smatraju i neovjerene preslike 
ili ispisi provedenih naloga za plaćanje, uključujući one izdane u elektroničkom obliku. 
Naručitelj provjerava izvršenje uplate na svom računu. Zajednica gospodarskih subjekata U 
slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo za ozbiljnost ponude mora osiguravati 
obveze svih članova zajednice. Jamstvo se može dostaviti na jedan od sljedećih načina: - 
jedan član zajednice ili drugi gospodarski subjekt može biti nalogodavac bankarske garancije 
u ukupno traženom iznosu, pod uvjetom da iz garancije jasno i nedvojbeno proizlazi da se 
jamstvo odnosi na ponudu zajednice gospodarskih subjekata te da su navedeni svi članovi 
zajednice; - jedan član zajednice može dostaviti bankarsku garanciju u ukupno traženom 
iznosu, pri čemu iz jamstva mora jasno proizlaziti da ono osigurava obveze svih članova 
zajednice u odnosu na zajedničku ponudu; - svaki član zajednice, odnosno drugi gospodarski 
subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice, može dostaviti zasebno jamstvo za dio 
ukupno traženog iznosa, pod uvjetom da zbroj svih dostavljenih jamstava iznosi najmanje 
ukupno traženi iznos jamstva te da svako pojedino jamstvo udovoljava zahtjevima 
Dokumentacije o nabavi u pogledu sadržaja i trajanja. Bez obzira na način dostave, iz jednog 
ili više dostavljenih jamstava mora biti jasno i nedvojbeno da su osigurane obveze svih 
članova zajednice gospodarskih subjekata u odnosu na ponudu za predmetnu grupu odnosno 
grupe.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 26/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Nedelišće, M. Tita 1 Zgrada općinske uprave
Kompletterande information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni 
predstavnici ponuditelja i druge osobe. Sukladno članku 282. stavcima 8. i 9. ZJN 2016, pravo 
aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva 
za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja dužni 
su prije početka javnog otvaranja ponuda dokazati svoje ovlaštenje za zastupanje ponuditelja 
na javnom otvaranju.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Tijekom cijelog trajanja jamstvenog roka 
odabrani ponuditelj dužan je osigurati servisnu podršku za svu isporučenu i ugrađenu opremu.
&nbsp;Odabrani ponuditelj dužan je započeti aktivnosti na dijagnostici i otklanjanju prijavljenog 
kvara najkasnije u roku od 24 sata od zaprimanja prijave kvara radnim danom.&nbsp;U slučaju 
potrebe za intervencijom na lokaciji naručitelja, odabrani ponuditelj dužan je osigurati izlazak 
ovlaštenog servisera najkasnije u roku od 2 radna dana od dana prijave kvara.&nbsp;U slučaju 
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da kvar nije moguće otkloniti u roku od 5 radnih dana od dana prijave kvara, odabrani 
ponuditelj dužan je bez dodatne naknade osigurati privremenu zamjensku opremu za onu 
opremu čiji kvar onemogućava ili značajno ograničava redovno korištenje sustava ili obavljanje 
djelatnosti naručitelja.&nbsp;Zamjenska oprema mora biti jednakih ili boljih funkcionalnih i 
tehničkih karakteristika od opreme na kojoj je nastupio kvar te mora biti dostupna do konačnog 
otklanjanja kvara.&nbsp;D...
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej
Ekonomiska arrangemang: Naručitelj će izvršiti plaćanje na temelju uredno ispostavljenog 
eRačuna u roku od 30 dana od dana njegova zaprimanja i ovjere. Ugovaratelj može 
ispostavljati privremene račune za stvarno isporučenu i ugrađenu opremu, nakon ovjere 
Naručitelja. O isporuci i ugradnji opreme sastavlja se zapisnik o primopredaji. Ugovor se 
smatra uredno izvršenim nakon ispunjenja svih ugovornih obveza, uključujući isporuku, 
ugradnju, povezivanje, konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje, puštanje u rad, dostavu 
propisane dokumentacije, edukaciju korisnika i otklanjanje eventualnih nedostataka, o čemu 
se sastavlja zapisnik o urednom izvršenju ugovora. Konačni račun može se ispostaviti nakon 
urednog izvršenja svih ugovornih obveza. Naručitelj ne odobrava plaćanje predujma.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: OPĆINA 
NEDELIŠĆE
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: OPĆINA NEDELIŠĆE

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: Nabava scenske opreme sa rasvjetom
Beskrivning: Predmet nabave obuhvaća nabavu, isporuku, montažu, povezivanje, 
konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje i puštanje u rad scenske opreme i rasvjete za potrebe 
Centra za kulturu Nedelišće. Nabava uključuje sustav scenske rasvjete, sustav upravljanja 
rasvjetom, rasvjetna tijela, scensku konstrukciju, mobilnu/demontažnu pozornicu, pripadajuće 
nosače, kabele, spojni materijal i ostalu opremu potrebnu za uspostavu potpuno funkcionalne 
scenske cjeline namijenjene održavanju kulturnih, umjetničkih, obrazovnih i drugih javnih 
događanja. Predmet nabave uključuje svu opremu, materijal, radove i usluge potrebne za 
uredno izvršenje ugovora, uključujući prijevoz, istovar, unos opreme, montažu, povezivanje, 
konfiguraciju sustava, programska podešenja, ispitivanje funkcionalnosti, puštanje sustava u 
rad, isporuku tehničke dokumentacije i jamstava te edukaciju najmanje 2 korisnika Naručitelja 
za rukovanje i upravljanje isporučenom scenskom opremom i sustavom scenske rasvjete, u 
trajanju od najmanje 4 sata, na lokaciji Centra kulture Nedelišće. Sva isporučena oprema mora 
biti nova, nekorištena, međusobno kompatibilna i sposobna funkcionirati kao jedinstvena 
funkcionalna cjelina sukladno tehničkim specifikacijama i troškovniku. Detaljne tehničke 
specifikacije, količine i zahtjevi za opremu definirani su troškovnikom koji čini sastavni dio 
Dokumentacije o nabavi.
Intern identifierare: 26/JN-RO-4-3
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32321200 Audiovisuell utrustning
Ytterligare klassificering (cpv): 31518100 Strålkastarbelysning, 44212320 Diverse 
konstruktioner, 31520000 Lampor och belysningsarmatur, 31527260 Belysningssystem, 
31500000 Belysningsarmatur och elektriska lampor

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Land: Kroatien
Kompletterande information: Nedelišće

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/12/2026
Varaktighet: 12 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 78 642,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2014/2020)
Identifierare: EU-medel: PK.6.4.01.0001
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Cilj projekta „Centar kulture Nedelišće“ je doprinijeti 
povećanju kulturne djelatnosti u općini Nedelišće kroz uvođenje inovativnih usluga u kulturi za 
stanovništvo te kroz očuvanje kulture, tradicije i baštine lokalnog stanovništva doprinijeti boljoj 
socijalnoj uključenosti, atraktivnosti područja kao mjesta za ugodan život i rad, posebice za 
mlade obitelji. Središnji problem koji je identificiran u ovom projektnom prijedlogu je 
nedostatak prostora i usluga u zajednici koje bi potaknule lokalno stanovništvo, osobe treće 
životne dobi, pripadnike romske nac. manjine, djecu i mlade, hrv. branitelje i stradalnike 
Domovinskog rata, umjetnike i širu javnost na veći socijalni angažman u području kulturnih 
djelatnosti.
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja
Kompletterande information: JEDNAKOVRIJEDNOST Ako se u Dokumentaciji o nabavi, 
tehničkim specifikacijama, troškovniku ili drugim prilozima iznimno upućuje na određenu 
marku, izvor, tip, zaštitni znak, patent, podrijetlo ili proizvodnju, smatra se da je svako takvo 
upućivanje popraćeno izrazom „ili jednakovrijedno“, neovisno o tome je li taj izraz izričito 
naveden uz pojedino upućivanje. Ponuditelji su slobodni ponuditi jednakovrijednu robu 
odnosno rješenje koje na jednakovrijedan način ispunjava propisane tehničke i funkcionalne 
zahtjeve. U slučaju nuđenja jednakovrijedne robe odnosno rješenja, ponuditelj je, sukladno 
članku 210. stavku 3. ZJN 2016, obvezan dokazati jednakovrijednost ponuđene robe odnosno 
rješenja. Dokazi jednakovrijednosti dostavljaju se u istom trenutku i na isti način kao i tehnička 
dokumentacija kojom se dokazuje sukladnost ponuđene opreme s tehničkim specifikacijama. 
Naručitelj će navedenu dokumentaciju od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju 
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ponudu zatražiti prije donošenja odluke o odabiru, sukladno odredbama Dokumentacije o 
nabavi. Jednakovrijednost se može dokazivati odgovarajućom tehničkom dokumentacijom 
proizvođača, katalozima, tehničkim listovima, izvješćima o ispitivanju, potvrdama ili drugim 
prikladnim sredstvima iz kojih je moguće nedvojbeno utvrditi da ponuđena roba odnosno 
rješenje na jednakovrijedan način ispunjava zahtjeve propisane Dokumentacijom o nabavi.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Främjande av social hållbarhet
Beskrivning: Aspekti se odnose na: Tehničke specifikacije
Socialt mål som främjas: Tillgänglighet för alla

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande, Upphandlingsdokument
Kriterium: Registrering i ett handelsregister
Beskrivning av urvalskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriterium: Andra ekonomiska eller finansiella krav
Beskrivning av urvalskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriterium: Prover, beskrivningar eller fotografier med äkthetsintyg för leveranskontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cijena ponude
Beskrivning: Cijena ponude
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: JAMSTVENI ROK
Beskrivning: Naručitelj kao drugi kriterij određuje jamstveni rok za isporučenu i ugrađenu 
opremu. Minimalni jamstveni rok je 24 mjeseci, a maksimalni rok koji se uzima u obzir je 60 
mjeseci. Ukoliko se nudi jamstveni rok duži od 60 mjeseci, smatrat će se da je ponuđen 
maksimalni rok koji se uzima u obzir. Ponuda ponuditelja koji ponudi jamstveni rok u trajanju 
od 24 mjeseci bit će prihvatljiva, pod uvjetom da su zadovoljeni svi drugi zahtjevi iz 
dokumentacije o nabavi, ali po ovom kriteriju neće ostvariti dodatne bodove. Maksimalni broj 
bodova koji ponuditelj može ostvariti po ovom kriteriju je 20 bodova. Bodovi će se dodjeljivati 
prema skali.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: ISKUSTVO ANGAŽIRANOG STRUČNJAKA NA PROJEKTIMA UGRADNJE, 
PROGRAMIRANJA I PUŠTANJA U RAD PROFESIONALNIH SUSTAVA SCENSKE 
RASVJETE
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Beskrivning: Naručitelj će u okviru kriterija za odabir ponude bodovati iskustvo angažiranog 
stručnjaka koji će sudjelovati u izvršenju ugovora. Angažirani stručnjak mora dokazati iskustvo 
na projektima ugradnje, konfiguracije, programiranja i puštanja u rad profesionalnih sustava 
scenske rasvjete u svojstvu tehničara-instalatera sustava scenske rasvjete. Pod projektima 
istim ili sličnim predmetu nabave podrazumijevaju se projekti opremanja kazališta, domova 
kulture, kulturnih centara, koncertnih i kongresnih dvorana, višenamjenskih prostora, muzeja, 
interpretacijskih centara i drugih javnih ili poslovnih prostora/objekata profesionalnim 
sustavima scenske rasvjete.. Profesionalnim sustavima scenske rasvjete smatraju se sustavi 
koji uključuju rasvjetne kontrolere, DMX upravljanje, scenske reflektore, Fresnel reflektore, 
PAR reflektore, moving head uređaje te drugu profesionalnu rasvjetnu opremu. Naručitelj 
smatra da će stručnjak s većim brojem realiziranih projekata doprinijeti kvalitetnijoj instalaciji, 
konfiguraciji, programiranju i puštanju u rad sustava scenske rasvjete koji su predmet ove 
nabave.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 20

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://eojn.hr/tender-eo/99577
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: https://eojn.hr/

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://eojn.hr/tender-eo/99577
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: kroatiska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Ponuditelj je dužan uz ponudu dostaviti jamstvo za 
ozbiljnost ponude u obliku bezuvjetne i neopozive bankarske garancije, naplative na prvi 
poziv, bez prigovora, odnosno umjesto bankarske garancije može dati novčani polog u 
traženom iznosu. Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u sljedećim iznosima: Grupa 1 – 
Nabava i ugradnja audio opreme: 2.000,00 EUR Grupa 2 – Nabava i ugradnja video opreme: 
4.000,00 EUR Grupa 3 – Nabava scenske opreme s rasvjetom: 2.000,00 EUR U slučaju 
podnošenja ponude za više grupa, ponuditelj može dostaviti jedno jamstvo u ukupnom iznosu 
koji odgovara zbroju iznosa jamstava za sve grupe za koje podnosi ponudu ili zasebna 
jamstva za pojedine grupe. Jamstvo za ozbiljnost ponude naplativo je u slučajevima 
propisanim člankom 214. stavkom 1. točkom 1. ZJN 2016, a osobito u slučaju: - odustajanja 
ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, - nedostavljanja ažuriranih popratnih 
dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016, - neprihvaćanja ispravka računske greške, - 
dostavljanja neistinitih podataka, - nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za 
izvršenje ugovora, - nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva koje je potrebno 
ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima, ako su traženi Dokumentacijom o 
nabavi, - odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, - nedostavljanja jamstva za uredno 
ispunjenje ugovora o javnoj nabavi. Bankarska garancija koja se dostavlja u papirnatom obliku 
dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke dostave ponude. Jamstvo ne smije biti 
oštećeno bušenjem, klamanjem ili na drugi način kojim bi se mogla dovesti u pitanje njegova 
valjanost. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora vrijediti najmanje do isteka roka valjanosti 
ponude. U slučaju produljenja roka valjanosti ponude ponuditelj je obvezan odgovarajuće 

https://eojn.hr/tender-eo/99577
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/99577
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produljiti i rok važenja jamstva za ozbiljnost ponude. Ponuditelj može umjesto bankarske 
garancije dati novčani polog u iznosu propisanom za grupu za koju podnosi ponudu, odnosno 
u ukupnom iznosu za sve grupe za koje podnosi ponudu. Ako se jednim novčanim pologom 
osigurava ponuda za više grupa, u opisu plaćanja potrebno je navesti sve grupe na koje se 
uplata odnosi. Novčani polog može, u ime i za račun ponuditelja odnosno člana zajednice 
gospodarskih subjekata, uplatiti i drugi gospodarski subjekt, pod uvjetom da je iz podataka o 
uplati moguće jasno i nedvojbeno utvrditi za kojeg se ponuditelja odnosno zajednicu 
gospodarskih subjekata te za koju grupu ili grupe polog uplaćuje. Dokaz o uplaćenom 
novčanom pologu, na temelju kojeg se može utvrditi da je transakcija izvršena prije isteka roka 
za dostavu ponuda, ponuditelj dostavlja u ponudi. Dokazom se smatraju i neovjerene preslike 
ili ispisi provedenih naloga za plaćanje, uključujući one izdane u elektroničkom obliku. 
Naručitelj provjerava izvršenje uplate na svom računu. Zajednica gospodarskih subjekata U 
slučaju zajednice gospodarskih subjekata jamstvo za ozbiljnost ponude mora osiguravati 
obveze svih članova zajednice. Jamstvo se može dostaviti na jedan od sljedećih načina: - 
jedan član zajednice ili drugi gospodarski subjekt može biti nalogodavac bankarske garancije 
u ukupno traženom iznosu, pod uvjetom da iz garancije jasno i nedvojbeno proizlazi da se 
jamstvo odnosi na ponudu zajednice gospodarskih subjekata te da su navedeni svi članovi 
zajednice; - jedan član zajednice može dostaviti bankarsku garanciju u ukupno traženom 
iznosu, pri čemu iz jamstva mora jasno proizlaziti da ono osigurava obveze svih članova 
zajednice u odnosu na zajedničku ponudu; - svaki član zajednice, odnosno drugi gospodarski 
subjekt kao nalogodavac za pojedinog člana zajednice, može dostaviti zasebno jamstvo za dio 
ukupno traženog iznosa, pod uvjetom da zbroj svih dostavljenih jamstava iznosi najmanje 
ukupno traženi iznos jamstva te da svako pojedino jamstvo udovoljava zahtjevima 
Dokumentacije o nabavi u pogledu sadržaja i trajanja. Bez obzira na način dostave, iz jednog 
ili više dostavljenih jamstava mora biti jasno i nedvojbeno da su osigurane obveze svih 
članova zajednice gospodarskih subjekata u odnosu na ponudu za predmetnu grupu odnosno 
grupe.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 26/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 26/10/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Nedelišće, M. Tita 1 Zgrada općinske uprave
Kompletterande information: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni 
predstavnici ponuditelja i druge osobe. Sukladno članku 282. stavcima 8. i 9. ZJN 2016, pravo 
aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva 
za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja dužni 
su prije početka javnog otvaranja ponuda dokazati svoje ovlaštenje za zastupanje ponuditelja 
na javnom otvaranju.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Tijekom cijelog trajanja jamstvenog roka 
odabrani ponuditelj dužan je osigurati servisnu podršku za svu isporučenu i ugrađenu opremu.
&nbsp;Odabrani ponuditelj dužan je započeti aktivnosti na dijagnostici i otklanjanju prijavljenog 
kvara najkasnije u roku od 24 sata od zaprimanja prijave kvara radnim danom.&nbsp;U slučaju 
potrebe za intervencijom na lokaciji naručitelja, odabrani ponuditelj dužan je osigurati izlazak 
ovlaštenog servisera najkasnije u roku od 2 radna dana od dana prijave kvara.&nbsp;U slučaju 
da kvar nije moguće otkloniti u roku od 5 radnih dana od dana prijave kvara, odabrani 
ponuditelj dužan je bez dodatne naknade osigurati privremenu zamjensku opremu za onu 
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opremu čiji kvar onemogućava ili značajno ograničava redovno korištenje sustava ili obavljanje 
djelatnosti naručitelja.&nbsp;Zamjenska oprema mora biti jednakih ili boljih funkcionalnih i 
tehničkih karakteristika od opreme na kojoj je nastupio kvar te mora biti dostupna do konačnog 
otklanjanja kvara.&nbsp;D...
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej
Ekonomiska arrangemang: Naručitelj će izvršiti plaćanje na temelju uredno ispostavljenog 
eRačuna u roku od 30 dana od dana njegova zaprimanja i ovjere. Ugovaratelj može 
ispostavljati privremene račune za stvarno isporučenu i ugrađenu opremu, nakon ovjere 
Naručitelja. O isporuci i ugradnji opreme sastavlja se zapisnik o primopredaji. Ugovor se 
smatra uredno izvršenim nakon ispunjenja svih ugovornih obveza, uključujući isporuku, 
ugradnju, povezivanje, konfiguraciju, funkcionalno ispitivanje, puštanje u rad, dostavu 
propisane dokumentacije, edukaciju korisnika i otklanjanje eventualnih nedostataka, o čemu 
se sastavlja zapisnik o urednom izvršenju ugovora. Konačni račun može se ispostaviti nakon 
urednog izvršenja svih ugovornih obveza. Naručitelj ne odobrava plaćanje predujma.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: OPĆINA 
NEDELIŠĆE
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: OPĆINA NEDELIŠĆE

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: OPĆINA NEDELIŠĆE
Registreringsnummer: 78324830528
Postadress: Maršala Tita 1
Ort: Nedelišće
Postnummer: 40305
Del av land (NUTS): Međimurska županija (HR061)
Land: Kroatien
Kontaktpunkt: Ninoslav Bistrović
E-postadress: nedelisce@nedelisce.hr
Tfn: +385 40821107
Webbadress: https://nedelisce.hr/hr/
Köparprofil: https://nedelisce.hr/hr/
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave

mailto:nedelisce@nedelisce.hr
https://nedelisce.hr/hr/
https://nedelisce.hr/hr/
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Registreringsnummer: 95857869241
Postadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Ort: Zagreb
Postnummer: 10000
Del av land (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Land: Kroatien
Kontaktpunkt: Kontakt
E-postadress: dkom@dkom.hr
Tfn: +385 14559 930
Webbadress: https://www.dkom.hr/
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Narodne novine d.d.
Registreringsnummer: TED94
Registreringsnummer: HR64546066176
Postadress: Savski gaj XIII. 6
Ort: Zagreb
Postnummer: 10020
Del av land (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Land: Kroatien
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-postadress: eojn@nn.hr
Tfn: +385 16652889
Webbadress: https://www.nn.hr/
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: e67c8150-9796-410a-900b-2a2be9a4d298  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 18/09/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: kroatiska
Meddelandets publiceringsnummer: 649715-2026
EUT S-nummer: 182/2026
Publiceringsdatum: 21/09/2026
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